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See the notice on TED website

717756-2026 - Nadmetanje
Belgija – Programski paketi i informacijski sustavi – Département IT: migration vers Microsoft 
365
OJ S 201/2026 16/10/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: CPAS de Namur
E-pošta: marchespublics@cpasnamur.be
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Socijalna zaštita

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Département IT: migration vers Microsoft 365
Opis: Département IT: migration vers Microsoft 365
Identifikacijska oznaka postupka: 50be54da-023e-43d7-b3c5-aa8a2bd9dfc4
Interna identifikacijska oznaka: PPP0SN-1528/6100/2026-1105
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 48000000 Programski paketi i informacijski sustavi

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Dinant (BE351)
Zemlja: Belgija

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Zemlja: Belgija

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Philippeville (BE353)
Zemlja: Belgija

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Dokumentacija o nabavi

5. Grupa

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/717756-2026
mailto:marchespublics@cpasnamur.be
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5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Département IT: migration vers Microsoft 365
Opis: Département IT: migration vers Microsoft 365
Interna identifikacijska oznaka: 2026-1105_1

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 48000000 Programski paketi i informacijski sustavi
Dodatna klasifikacija (cpv): 48218000 Programski paket za upravljanje dozvolama

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: rue de Dave 165  
Grad: Jambes
Poštanski broj: 5100
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Dinant (BE351)
Zemlja: Belgija
Dodatne informacije: Département IT

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: rue de Dave 165  
Grad: Jambes
Poštanski broj: 5100
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Zemlja: Belgija
Dodatne informacije: Département IT

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: rue de Dave 165  
Grad: Jambes
Poštanski broj: 5100
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Philippeville (BE353)
Zemlja: Belgija
Dodatne informacije: Département IT

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje – ostalo: Nepoznat

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Microsoft Solutions Partner – Modern Work Niveau(x) minimal(aux): 
Modern Work

Kriterij: Reference na određene usluge
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Opis kriterija odabira: Microsoft Solutions Partner – Security Niveau(x) minimal(aux): Security

Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Microsoft Solutions Partner – Infrastructure (Azure) Niveau(x) minimal
(aux): Infrastructure (Azure)

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se trouve 
pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 2016. L’
article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les motifs d’
exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’initiative s’il a 
pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début de la procédure.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Troškovi
Opis: Prix
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (točke, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 100

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Adresa dokumentacije o nabavi: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1528/SN/2026

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.publicprocurement.be
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: francuski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 29/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 180 Dani
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 29/10/2026 10:00:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: CPAS de Namur – Administration centrale – Salle du Conseil, 3ème étage
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Conseil d’État

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1528/SN/2026
https://www.publicprocurement.be
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Informacije o rokovima za preispitivanje: Organisation fournissant les informations sur les 
recours et les délais : Conseil d’État
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: CPAS de Namur
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Conseil d’
État
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: CPAS de Namur

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: CPAS de Namur
Registracijski broj: BE0211.085.163
Poštanska adresa: rue de Dave 165
Grad: Jambes
Poštanski broj: 5100
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Zemlja: Belgija
Kontaktna točka: Naïma Abouz
E-pošta: marchespublics@cpasnamur.be
Tel.: +32 81712311
Faks: +32 81337339
Internet: http://www.cpasnamur.be/
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Conseil d’État
Registracijski broj: BE 0931.814.266
Poštanska adresa: rue de la Science, 33
Grad: Bruxelles (Etterbeek)
Poštanski broj: 1040
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Zemlja: Belgija
E-pošta: info@conseildetat.be
Tel.: +32 22349611
Internet: http://www.raadvst-consetat.be/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registracijski broj: BE 0475.480.736
Grad: Antwerpen / Anvers
Poštanski broj: 2000
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Zemlja: Belgija
E-pošta: info@3p.eu

mailto:marchespublics@cpasnamur.be
http://www.cpasnamur.be/
mailto:info@conseildetat.be
http://www.raadvst-consetat.be/
mailto:info@3p.eu


717756-2026 Page 5/6

Tel.: +32 3 294 30 51
Uloge ove organizacije: 
Pružatelj usluga javne nabave

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: FPS Policy and Support
Registracijski broj: BE 0671.516.647
Grad: Brussels
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Zemlja: Belgija
E-pošta: e.proc@publicprocurement.be
Tel.: +32 2 740 80 00
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja: 4359087f-091a-4acb-8dee-23ca5cab20cf-01
Glavni razlog promjene: Ažurirane informacije
Opis: PROCEDURE - Le Cahier Spécial des Charges (CSC) est officiellement modifié et 
complété comme suit : 1. Modification du point II.7 « Délai de traitement » Le premier 
paragraphe est remplacé par les dispositions suivantes : « Le pouvoir adjudicateur dispose 
d'un délai de traitement de 30 jours de calendrier à compter de l'établissement du procès-
verbal de réception provisoire des prestations d'implémentation pour procéder aux formalités 
de vérification et de paiement de la première année de licences et des services associés. Ce 
délai prend cours le lendemain de la signature du procès-verbal de réception provisoire, pour 
autant que le pouvoir adjudicateur soit en même temps en possession de la facture 
régulièrement établie ainsi que des autres documents éventuellement exigés. » 2. Modification 
du point II.8 « Réception provisoire » Le paragraphe est remplacé par: « La réception 
provisoire porte sur l'ensemble des fournitures et des prestations d'implémentation. La 
facturation de la première année de licences ne peut intervenir à la seule livraison des 
licences, mais est conditionnée à la signature de ce procès-verbal de réception provisoire 
constatant la fin et la conformité des prestations. Au cours de ce délai de traitement de 30 
jours, il est selon le cas dressé un procès-verbal de réception provisoire ou de refus de 
réception, permettant de finaliser les formalités de paiement. » 3. Ajouter au point II 13 d’une 
clause Confidentialité, à savoir : L'adjudicataire, qui, à l'occasion de l'exécution du marché, a 
connaissance d'informations ou reçoivent communication de documents ou d'éléments de 
toute nature, signalés comme présentant un caractère confidentiel et relatifs, notamment, à 
l'objet du marché, aux moyens à mettre en œuvre pour son exécution ainsi qu'au 
fonctionnement des services du pouvoir adjudicateur, prennent toutes mesures nécessaires 
afin d'éviter que ces informations, documents ou éléments ne soient divulgués à un tiers qui 
n'a pas à les connaître. L'adjudicataire, qui, à l'occasion de l'exécution du marché, a 
connaissance d'un dessin ou modèle, d'un savoir-faire, d'une méthode ou d'une invention 
appartenant au pouvoir adjudicateur ou appartenant conjointement au pouvoir adjudicateur et 
à l'adjudicataire, s'abstiendra de toute communication concernant le dessin ou le modèle, le 
savoir-faire, la méthode ou l'invention vis-à-vis des tiers, sauf si ces éléments font l'objet du 
marché. L'adjudicataire reprend dans ses contrats avec les sous-traitants, les obligations de 
confidentialité qu'il est tenu de respecter pour l'exécution du marché. 3. Publication de 
documents complémentaires et clarifications Le Pouvoir adjudicateur informe l'ensemble des 

mailto:e.proc@publicprocurement.be
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soumissionnaires que le présent avis s'accompagne de la publication d’un inventaire ainsi que 
l'intégralité des questions-réponses officielles sont disponibles en téléchargement. Ces 
documents font partie intégrante du dossier de marché et doivent obligatoirement être pris en 
compte pour l'établissement des offres. .

10.1.  Promjena
Identifikator odjeljka: PROCEDURE

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 33360ac6-d446-484c-a574-22bb1f763b60  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 14/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Datum e-pošiljateljeva slanja obavijesti: 14/10/2026 00:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko 
vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: francuski
Broj objave obavijesti: 717756-2026
Broj izdanja SL S-a: 201/2026
Datum objave: 16/10/2026


	1. Kupac
	1.1. Kupac
	2. Postupak
	2.1. Postupak
	2.1.1. Svrha
	2.1.2. Mjesto izvršenja
	2.1.2. Mjesto izvršenja
	2.1.2. Mjesto izvršenja
	2.1.4. Opće informacije
	2.1.6. Razlozi za isključenje
	5. Grupa
	5.1. Grupa: LOT-0001
	5.1.1. Svrha
	5.1.2. Mjesto izvršenja
	5.1.2. Mjesto izvršenja
	5.1.2. Mjesto izvršenja
	5.1.3. Očekivano trajanje
	5.1.6. Opće informacije
	5.1.9. Kriteriji za odabir
	5.1.10. Kriteriji za dodjelu
	5.1.11. Dokumentacija o nabavi
	5.1.12. Uvjeti nabave
	5.1.15. Tehnike
	5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
	8. Organizacije
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	10. Promjena
	10.1. Promjena
	Informacije o obavijesti

